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VERORDENING (EEG) Nr. 1538/91 VAN DE COMMISSIE
van 5 juni 1991

houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EEG) nr. 1906/90 van de Raad
tot vaststelling van handelsnormen voor vlees van pluimvee

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1906/90 van de Raad van
26 juni 1990 tot vaststelling van handelsnormen voor
vlees van pluimvee ('), en met name op artikel 9 ,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 1906/90
bepaalde handelsnormen voor vlees van pluimvee zijn
vastgesteld, voor de toepassing waarvan bepalingen
moeten worden vastgesteld met betrekking tot met name
de lijst van hele dieren, delen daarvan en slachtafvallen
waarvoor die verordening geldt, de indeling naar bevleesd­
heid, uiterlijk voorkomen en gewicht, de aanbiedingsvor­
men, de vermelding van de benaming waaronder de:
betrokken produkten moeten worden verkocht, het facul­
tatieve gebruik van aanduidingen betreffende de koelme­
thoden en houderijsystemen, de voorschriften voor opslag
en vervoer van bepaalde soorten vlees van pluimvee,
alsmede de controle op de uniforme toepassing van deze
voorschriften in de gehele Gemeenschap ;

Overwegende dat, voor het in de handel brengen van
pluimvee overeenkomstig verschillende klassen op basis
van bevleesdheid en uiterlijk voorkomen, definities
moeten worden vastgesteld betreffende de soort, de leef­
tijd en de aanbiedingsvorm wanneer het om hele dieren,
en de anatomische omschrijving wanneer het om delen
van pluimvee gaat ; dat voor het produkt dat bekend staat
als „foie gras", wegens de hoge handelswaarde ervan en
het daaruit voortvloeiende gevaar voor frauduleuze praktij­
ken, uiterst nauwkeurige minimumhandelsnormen
moeten worden vastgesteld ;

Overwegende dat deze normen niet behoeven te gelden
voor bepaalde produkten en aanbiedingsvormen die
slechts van lokaal belang zijn of om een andere reden
minder belangrijk zijn ; dat evenwel de benamingen waar­
onder dergelijke produkten worden verkocht, de consu­
ment niet mogen misleiden door aanleiding te geven tot
verwarring tussen deze produkten en die waarvoor deze
bepalingen wel gelden ; dat deze bepaling ook moet
gelden voor bijkomende omschrijvingen ter aanvulling
van de benamingen van dergelijke produkten ;

Overwegende dat de temperatuur bij opslag en behande­
ling van doorslaggevend belang is voor de handhaving van
hoge kwaliteitsnormen ; dat daarom moet worden bepaald
bij welke minimumtemperatuur bevroren produkten van
vlees van pluimvee moeten worden bewaard ;

Overwegende dat de bepalingen van deze verordening, en
met name die inzake de controle op en het afdwingen

van de toepassing van de regeling in de gehele Gemeen­
schap , op uniforme wijze dienen te gelden ; dat ook de
daartoe vastgestelde uitvoeringsbepalingen uniform
dienen te zijn ; dat derhalve met betrekking tot bemonste­
ringsprocedures en toleranties gemeenschappelijke maat­
regelen dienen te worden vastgesteld ;

Overwegende dat, ten einde de consument omtrent de te
koop aangeboden produkten toereikende, ondubbelzin­
nige en objectieve informatie te verschaffen en terzelfder
tijd het vrije verkeer van die produkten in de gehele
Gemeenschap te garanderen , ervoor dient te worden
gezorgd dat bij de handelsnormen voor vlees van
pluimvee in de mate van het mogelijke rekening wordt
gehouden met het bepaalde in Richtlijn 76/211 /EEG van
de Raad van 20 januari 1976 betreffende de onderlinge
aanpassing van de wetgevingen der Lid-Staten inzake het
voorverpakken naar gewicht of volume van bepaalde
produkten in voorverpakkingen (2), gewijzigd bij Richtlijn
78/891 /EEG O ;

Overwegende dat op het etiket facultatief gebruik mag
worden gemaakt van , met name, vermeldingen inzake de
koelmethode en bijzondere houderijsystemen ; dat met
het oog op de bescherming van de consument deze laatste
vermeldingen slechts mogen worden gebruikt met inacht­
neming van nauwkeurig omschreven criteria inzake
houderijsystemen en grenswaarden voor een aantal criteria
zoals leeftijd bij het slachten, duur van de mestperiode en
gehalte aan bepaalde voederingrediënten ;

Overwegende dat de Commissie voortdurend erover dient
te waken dat met name de nationale maatregelen ter
uitvoering van deze bepalingen met de communautaire
wetgeving, met inbegrip van de handelsnormen, in over­
eenstemming zijn ; dat met name moet worden voorzien
in registratie en geregelde controle van bedrijven waarin is
toegestaan gebruik te maken van benamingen voor
bijzondere houderijsystemen ; dat dergelijke bedrijven
derhalve ertoe moeten worden verplicht een regelmatige
en gedetailleerde boekhouding ter zake te voeren ;

Overwegende dat, gelet op het gespecialiseerde karakter
van deze controles, de verantwoordelijkheid ervoor door
de bevoegde autoriteiten van de betrokken Lid-Staat aan
ter zake bevoegde onafhankelijke, over de nodige vergun­
ningen beschikkende instellingen mag worden gedele­
geerd, op voorwaarde dat voor adequate controles en
garanties wordt zorg gedragen ;

Overwegende dat handelaren in derde landen mogelijk
gebruik wensen te maken van facultatieve vermeldingen
met betrekking tot koelmethoden en houderijsystemen ;

(') PB nr. L 173 van 6. 7 . 1990, blz . 1 .
(2) PB nr. L 46 van 21 . 2. 1976, blz. 1 .
(') PB nr. L 311 van 4. 11 . 1978 , blz . 21 .
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e) PARELHOENDERS (Numida meleagns domesticus)dat hun de mogelijkheid daartoe dient te worden gebo­
den , op voorwaarde dat door de bevoegde autoriteit van
het betrokken derde land adequate certificaten worden
afgegeven, en dat die bevoegde autoriteit in een door de
Commissie opgestelde lijst is opgenomen ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor slachtpluimvee en eieren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Ten aanzien van de in artikel 1 , lid 2, van Verordening
(EEG) nr. 1906/90 bedoelde produkten gelden de
volgende definities :

1 . Pluimvee : hele dieren

a) HANEN EN KIPPEN (Gallus domesticus)

— Kuikens , braadkuikens : kippen waarbij de
punt van het borstbeen nog buigzaam is (niet
verbeend),

— Hanen en hennen , soep - of stoofkip­
pen : kippen waarbij de punt van het borstbeen
hard is (verbeend),

— Kapoenen : mannelijke kippen die langs
chirurgische weg zijn gecastreerd voordat zij
geslachtsrijp zijn geworden,

— Piepkuikens : kuikens van minder dan 750 g
(gewicht zonder de eetbare bijprodukten, de kop
en de voeten) ;

b) KALKOENEN (Meleagris gallopavo dom.)
— (Jonge) Kalkoenen : Kalkoenen waarbij de

punt van het borstbeen nog buigzaam is (niet
verbeend),

— Kalkoenen : Kalkoenen waarbij de punt van
het borstbeen hard is (verbeend) ;

— (Jonge ) Parelhoenders : parelhoenders
waarbij de punt van het borstbeen nog buigzaam
is (niet verbeend),

— Parelhoenders : parelhoenders waarbij de
punt van het borstbeen hard is (verbeend).

Voor de doeleinden van deze verordening worden op
het geslacht gebaseerde varianten van bovenstaande
benamingen als gelijkwaardig beschouwd.

2. Delen van pluimvee

a) Helft : Helft van het hele dier, verkregen door een
overlangse doorsnede door het borstbeen en de
ruggegraat ;

b) Kwart : een door middel van een dwarse door­
snede in twee stukken verdeelde helft, waarbij het
achterkwart en . het voorkwart worden verkregen ;

c) Niet-gescheiden achterkwarten : beide
achterkwarten , die met elkaar zijn verbonden door
een deel van de rug, met of zonder de staart ;

d) Borst : het borstbeen en de ribben , of een deel
daarvan , aan weerszijden daarvan , met de daaraan
gehechte spiermassa . De borst kan in haar geheel of
in helften worden aangeboden ;

e) Hele poot / hele dij : het dijbeen, het scheenbeen
en het kuitbeen met de daaraan gehechte spier­
massa. De twee sneden worden gemaakt in de
gewrichten ;

f) Poot / dij met rugdeel ( bout ) : waarbij het
gewicht van het rugdeel niet meer mag bedragen
dan 25 % van het gewicht van het gehele deel ;

g) Bovenpoot / bovendij : het dijbeen met de
daaraan gehechte spiermassa. De twee sneden
worden gemaakt in de gewrichten ;

h) Onderpoot / onderdij ( drumstick ) : het
scheenbeen en het kuitbeen met de daaraan
gehechte spiermassa. De twee sneden worden
gemaakt in de gewrichten .

i) Vleugel : het opperarmbeen, de ellepijp en het
spaakbeen met de daaraan gehechte spiermassa . Bij
vleugels van kalkoenen mogen het opperarmbeen
en de ellepijp / het spaakbeen met de daaraan
gehechte spiermassa afzonderlijk worden aangebo­
den . De vleugelspits, met inbegrip van de beentjes
van de carpus, kan al dan niet verwijderd zijn . De
sneden worden gemaakt in de gewrichten .

j) Niet-gescheiden vleugels .: beide vleugels, die
met elkaar zijn verbonden door een deel van de rug,
waarbij het gewicht van dit laatste niet meer mag
bedragen dan 45 % van het gewicht van het gehele
deel ;

k) Borstfilet : de gehele borst of de helft daarvan,
zonder been, d. i . zonder het borstbeen en de
ribben . Borstfilet van kalkoen kan bestaan uit alleen
de diepgelegen borstspier ;

c) EENDEN (Anas platyrhynchos dom., cairina
muschata)

— (Jonge) Eenden , ( jonge ) Barbarijse
eenden ) : eenden waarbij de punt van het
borstbeen nog buigzaam is (niet verbeend),

— Eenden , Barbarijse eenden : eenden
waarbij de punt van het borstbeen hard is (ver­
beend) ;

d) GANZEN (Anser anser dom.)

— (Jonge Ganzen ) : ganzen waarbij de punt van
het borstbeen nog buigzaam is (niet verbeend).
De vetlaag over het gehele dier is dun tot
matig : het vet van jonge ganzen kan een kleur
hebben die op een speciale voeding wijst,

— Ganzen : ganzen waarbij de punt van het
borstbeen hard is (verbeend) ; de vetlaag over het
gehele dier is matig tot dik ;
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i) Borstfilet met vorkbeen : de borstfilet zonder
huid, met het vorkbeen en de kraakbeenpunt van
het borstbeen, waarbij het gewicht van vorkbeen en
kraakbeen niet meer mag bedragen dan 3 % van
het gewicht van het gehele deel .

Tot en met 31 december 1991 mogen, voor de in de
punten e), g) en h) genoemde produkten, de twee
sneden bij de gewrichten worden gemaakt.

De in de punten d) tot en met k) genoemde produkten
mogen worden aangeboden met of zonder de huid.
Het ontbreken van de huid bij de in de punten d) tot
en met j) genoemde produkten of de aanwezigheid van
de huid bij het in punt k) genoemde produkt moeten
worden vermeld in de etikettering als bedoeld in
artikel 1 , lid 3 , punt a), van Richtlijn 79/ 112/EEG van
de Raad ('), worden vermeld .

3 . „Foie gras"

De levers van ganzen of van eenden van de soort „cai­
rina muschata" of „c.m.x Anas platyrynchos", die zo
zijn gevoederd dat in de lever hypertrofie van de
vetcellen optreedt.

De dieren waarbij dergelijke levers worden weggeno­
men, moeten volledig zijn uitgebloed, en de levers
moeten een uniforme kleur hebben .

De levers moeten aan de volgende gewichtsnormen
voldoen :

— die van eenden moeten een nettogewicht van ten
minste 250 gram hebben ;

— die van ganzen moeten een nettogewicht van ten
minste 400 gram hebben .

Artikel 2

1 . Hele dieren moeten, om overeenkomstig deze veror­
dening in de handel te mogen worden gebracht, in een
van de volgende vormen te koop worden aangeboden :

— gedeeltelijk van de ingewanden ontdaan („ontdarmd"),
— van de ingewanden ontdaan, met eetbare bijprodukten

(„panklaar"),
— van de ingewanden ontdaan, zonder eetbare bijpro­

dukten („grillklaar, spitklaar").

2 . Gedeeltelijk van de ingewanden ontdane hele dieren
zijn hele dieren waarbij het hart, de lever, de longen, de
spiermaag, de krop en de nieren niet zijn verwijderd.

3 . Voor elke aanbiedingsvorm van hele dieren geldt
dat, wanneer de kop niet is verwijderd, de luchtpijp en de
slokdarm in het hele dier mogen blijven .

4 . Eetbare bijprodukten omvatten slechts : het hart, de
hals, de spiermaag en de lever, en alle andere delen die als
eetbaar worden beschouwd op de markt waar het produkt
uiteindelijk voor consumptie wordt aangeboden. Van de

lever moet de galblaas zijn verwijderd. De spiermaag
wordt aangeboden zonder het hoornmembraan en de
inhoud van de spiermaag moet zijn verwijderd . Het hart
mag worden aangeboden met of zonder de hartzak.
Indien de hals aan het dier blijft vastzitten , wordt de hals
niet als eetbaar bijprodukt beschouwd.

Wanneer een van deze vier organen gewoonlijk niet
samen met het hele dier te koop wordt aangeboden, moet
de afwezigheid ervan in de etikettering worden vermeld.

Artikel 3

1 . De benamingen waaronder de in deze verordening
bedoelde produkten worden verkocht, als bedoeld in
artikel 3 , lid 1 , punt 1 ), van Richtlijn 79/112/EEG, zijn
die welke zijn vermeld in artikel 1 en de in bijlage I
vermelde overeenkomstige benamingen in de andere
talen van de Gemeenschap ; bovendien wordt verwezen :

— voor hele dieren, naar een van de aanbiedingsvormen
als vastgesteld in artikel 2, lid 1 ,

— voor delen van pluimvee, naar de respectieve soorten .

2 . De in artikel 1 , punten 1 en 2, omschreven bena­
mingen mogen met andere vermeldingen worden aange­
vuld, op voorwaarde dat deze laatste de consument niet
misleiden, met name door aanleiding te geven tot
verwarring met andere in artikel 1 , punten 1 en 2,
genoemde produkten , of met de in artikel 10 vastgestelde
benamingen en vermeldingen.

Artikel 4

Andere dan de in artikel 1 omschreven produkten mogen
in de Gemeenschap slechts in de handel worden gebracht
onder benamingen die de consument niet kunnen
misleiden door aanleiding te geven tot verwarring met de
in artikel 1 vastgestelde benamingen of de in artikel 10
vastgestelde benamingen en vermeldingen.

Artikel 5

De volgende aanvullende bepalingen zijn van toepassing
op bevroren vlees van pluimvee als omschreven in artikel
2, punt 6, van Verordening (EEG) nr. 1 906/90 : de tempe­
ratuur van bevroren vlees van pluimvee als bedoeld in
deze verordening moet stabiel zijn en overal in het
produkt worden gehandhaafd op ten hoogste -12 °C, met
eventueel kortstondige opwaartse schommelingen van ten
hoogste 3 ° C. Deze schommelingen in de temperatuur
van het produkt worden toegestaan bij lokale distributie
en bij uitstalling in de detailhandel overeenkomstig de
regels van het vak wat opslag en distributie betreft.

Artikel 6

1 . Hele dieren en delen van pluimvee die onder deze
verordening vallen, moeten aan de onderstaande mini­
mumeisen voldoen om in de klassen „A" en „B" te
worden ingedeeld :') PB nr. L 33 van 8 . 2 . 1979 , blz . 1 .
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2. Een partij bestaat uit alle te keuren vlees van
pluimvee van dezelfde soort, van dezelfde klasse en van
dezelfde produktiegang of van dezelfde slachterij of
uitsnijderij die op hetzelfde terrein zijn gelegen .

3 . Van elke partij die moet worden gekeurd in slachte­
rijen, in uitsnijderijen, in groothandels- en detailhandels­
bedrijven of, in geval van invoer uit derde landen , bij de
inklaring, wordt steekproefsgewijs een monster genomen
bestaande uit de volgende aantallen individuele produkten
als omschreven in artikel 1 :

Aantal produkten
in de partij

Aantal produkten
in het monster

Toegestaan aantal
ondeugdelijke
produkten

100 - 500 30 5

501 - 3 200 50 7

> 3 200 80 10

— zij moeten intact zijn, de aanbiedingsvorm in aanmer­
king genomen ;

— zij moeten schoon zijn, vrij van zichtbare vreemde
substanties, van vuil en van bloed ;

— zij moeten vrij zijn van vreemde geuren ;
— zij moeten vrij zijn van zichtbare bloedvlekken,

behalve wanneer die klein en onopvallend zijn ;
— zij moeten vrij zijn van naar buiten stekende gebroken

beenderen ;

— zij moeten vrij zijn van ernstige kneuzingen .

Vers pluimvee mag geen sporen vertonen van vooraf­
gaande bevriezing.

2 . Om in klasse A te worden ingedeeld, moeten hele
dieren en delen van pluimvee bovendien aan de volgende
eisen voldoen :

— zij moeten goed bevleesd zijn . Het vlees moet stevig
zijn ; de borst moet goed ontwikkeld zijn , breed, lang
en vlezig zijn, en de poten of dijen moeten vlezig zijn .
Bij kuikens, jonge eenden en kalkoenen moeten de
borst, de rug en de bovenpoten of bovendijen met een
dunne gelijkmatige vetlaag bedekt zijn . Bij hanen,
hennen, eenden en jonge ganzen is een dikkere
vetlaag toegestaan . Bij ganzen moet het gehele dier
met een matige tot dikke vetlaag bedekt zijn ;

— enkele kleine veertjes, stompjes (veerpunten) en haar­
tjes („filoplumes") mogen op de borst, de poten of
dijen, de staart, de voetgewrichten en de vleugelspitsen
aanwezig zijn . Bij soep- of stoofkippen, eenden,
kalkoenen en ganzen mogen ook enkele veertjes op
andere delen worden aangetroffen ;

— letsels, kneuzingen en verkleuringen zijn toegestaan
op voorwaarde dat zij beperkt en onopvallend zijn en
niet voorkomen op de borst of de poten of dijen . De
vleugelspits mag ontbreken . Bij de vleugelspitsen en
de follikels is een geringe mate van roodkleuring
toegestaan .

— bevroren of diepgevroren pluimvee mag geen sporen
vertonen van vriesbrand ('), behalve wanneer het om
incidentele, geringe en onopvallende vormen ervan
gaat en de vriesbrand niet op de borst noch op de
poten of dijen voorkomt.

4. Bij de keuring van een partij vlees van pluimvee van
klasse „A" worden bij het toegestane aantal ondeugdelijke
produkten als bedoeld in lid 3 slechts die produkten in
aanmerking genomen waarbij het gebrek betrekking heeft
op :

a) sneden die niet in de gewrichten zijn gemaakt,
wanneer het om poten of dijen , bovenpoten of boven­
dijen, onderpoten of onderdijen en vleugels gaat ;

b) aanwezigheid van meer dan 2 gewichtspercenten
kraakbeen (buigzame punt van het borstbeen), wanneer
het om borstfilet gaat ;

c) aanwezigheid van beperkte en onopvallende letsels ,
kneuzingen en verkleuringen en sporen van vriesbrand
op borsten en poten of dijen .

5 . Bij de keuring van een partij vlees van pluimvee van
klasse B wordt het toegestane aantal ondeugdelijke
produkten ten aanzien van de in lid 4, punten a) en b),
genoemde produkten verdubbeld .

6 . Wanneer wordt vastgesteld dat de gekeurde partij
niet aan de eisen voldoet, verbiedt de controlerende
instantie dat de partij in de handel wordt gebracht of,
indien zij afkomstig is uit een derde land, wordt inge­
voerd, tenzij en totdat het bewijs wordt geleverd dat het
nodige is gedaan om wel aan het bepaalde in de artikelen
1 en 6 te voldoen .

Artikel 8

1 . Voorverpakt bevroren of diepgevroren vlees van
pluimvee kan worden ingedeeld in gewichtsklassen over­
eenkomstig artikel 3, lid 3, van Verordening (EEG) nr.
1906/90, in voorverpakkingen in de zin van artikel van
Richtlijn 76/21 1 /EEG.

Deze voorverpakkingen kunnen bevatten :
— een heel dier of

— een of meer dezelfde delen van pluimvee van dezelfde
soort, als omschreven in artikel 1 .

Artikel 7

1 . Beslissingen op grond van de vaststelling dat niet
aan het bepaalde in de artikelen 1 en 6 is voldaan, mogen
slechts worden genomen voor de gehele partij die over­
eenkomstig het bepaalde in dit artikel is gekeurd .

(') Vriesbrand : (in de zin van een vermindering van de kwaliteit)
is het plaatselijke of in omvang beperkte, irreversibele uitdro­
gen van de huid en/of het vlees dat tot uiting komt in een
wijziging van :
— de oorspronkelijke kleur (meestal bleker) en/of
— smaak en geur (smaakloos of rans) en/of
— consistentie (droog, sponsachtig).
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voorverpakkingen in elke partij gelijk zijn aan de
maximumproduktie per uur van de verpakkingslijn,
zonder enige beperking ten aanzien van de omvang
van de partij ;

— in andere gevallen mag de partij uit ten hoogste
1 0 000 voorverpakkingen bestaan .

2 . Op alle voorverpakkingen moet overeenkomstig het
bepaalde in de leden 3 en 4 het gewicht van het produkt,
bekend als „nominaal gewicht", worden vermeld dat zij
moeten bevatten .

3 . Voorverpakkingen van bevroren of diepgevroren
vlees van pluimvee mogen op basis van het nominale
gewicht als volgt in gewichtsklassen worden ingedeeld :

— hele dieren < 1 100 gram : per klasse van 50 gram
(1 100 - 1 050 - 1 000 enz .)

— hele dieren > 1 100 gram : per klasse van 100 gram
(1 100 - 1 200 - 1 300 enz .)

8 . De bemonstering gebeurt door uit elke te
controleren partij steekproefsgewijs de volgende aantallen
voorverpakkingen te nemen :

— delen : 250 gram — 500 gram — 750 gram — 1 000
gram — 1 500 gram — 2 000 gram — 2 500 gram —
3 000 gram — 5 000 gram .

Aantal voorverpakkingen
in de partij

Aantal voorverpakkingen
in het monster

100 - 500 30

501 - 3 200 50

> 3 200 80

Wanneer de partij minder dan 100 voorverpakkingen telt,
moet, in voorkomend geval, op alle voorverpakkingen de
niet-destructieve test in de zin van bijlage II bij Richtlijn
76/211 /EEG worden verricht.

9 . Wanneer hele dieren individueel zijn voorverpakt,
gelden de volgende maximaal toelaatbare fouten in
minus :

(in gram)

Nominaal gewicht Maximaal toelaatbare
fout in minus

minder dan 1 100

1 100 en meer

25

50

10 . Voor voorverpakte delen van pluimvee gelden de
volgende maximaal toelaatbare fouten in minus :

4 . Voorverpakkingen als bedoeld in lid 1 moeten aan
de volgende eisen voldoen :

— de werkelijke inhoud mag gemiddeld niet lager zijn
dan het nominale gewicht,

— het aantal voorverpakkingen met een fout in minus
die groter is dan de in de leden 9 en 10 vastgestelde
maximaal toelaatbare fout in minus, moet zo gering
zijn dat de partijen voorverpakkingen aan de eisen van
de in lid 1 1 genoemde tests voldoen ;

— voorverpakkingen met een fout in minus die groter is
dan tweemaal de in de leden 9 en 10 vastgestelde
maximaal toelaatbare fout in minus, mogen niet in de
handel worden gebracht.

De in bijlage I bij Richtlijn 76/21 1 /EEG vastgestelde defi­
nities van nominaal gewicht, werkelijke inhoud en fout in
minus zijn van toepassing op deze verordening.

5 . Ten aanzien van de verantwoordelijkheid van de
verpakker of importeur van bevroren of diepgevroren
vlees van pluimvee en de door de bevoegde autoriteiten te
verrichten controles is het bepaalde in bijlage I , de
punten 4, 5 en 6, bij Richtlijn 76/21 1 /EEG van overeen­
komstige toepassing.

6 . De controle van voorverpakkingen wordt uitgevoerd
op monsters en is tweeledig :

— een controle op de werkelijke inhoud van elke voor­
verpakking in het monster ;

— een controle op de gemiddelde werkelijke inhoud van
de voorverpakkingen in het monster.

Een partij voorverpakkingen wordt goedgekeurd indien de
uitkomsten van beide controles aan de in de leden 11 en
12 vermelde goedkeuringsnorm voldoen .

7. Een partij bevat alle te controleren voorverpak­
kingen met hetzelfde nominale gewicht, van hetzelfde
type en van dezelfde produktiegang die op dezelfde plaats
zijn verpakt .

Ten aanzien van de omvang van de partij gelden de
volgende beperkingen :

— wanneer de voorverpakkingen worden gecontroleerd
aan het einde van de verpakkingslijn, moet het aantal

Nominaal gewicht
(in gram)

Maximaal toelaatbare fout in minus

(in gram) (in %)

250 9

500 15

750 15

1 000 \ 1,5
1 500 l 1,5
2 000 \ 1,5
2 500 \ 1,5
3 000 1,5
5 000 1,5

11 . Om de werkelijke inhoud van elke voorverpakking
in het monster te controleren, moet de aanvaardbare
minimuminhoud worden berekend door de maximaal
toelaatbare fout in minus voor de betrokken inhoud op
het nominale gewicht van de voorverpakking in minde­
ring te brengen.
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De voorverpakkingen in het monster met een werkelijke
inhoud die kleiner is dan de aanvaardbare minimumin­
houd, worden als ondeugdelijk beschouwd.

De gecontroleerde partij voorverpakkingen wordt goed­
respectievelijk afgekeurd, indien het aantal ondeugdelijke
eenheden in : het monster ten hoogste gelijk is aan de
goedkeuringsnorm, respectievelijk ten minste gelijk is aan
de afkeuringsnorm als hierna aangegeven :

Aantal verpakkingen
in het monster

Aantal ondeugdelijke eenheden

Goedkeuringsnorm Afkeuringsnorm

30 2 3

50 3 4

80 5 6

12. Bij de controle van de gemiddelde werkelijke
inhoud wordt een partij voorverpakkingen goedgekeurd
indien de gemiddelde werkelijke inhoud van de voorver­
pakkingen in het monster groter is dan de hierna vastge­
stelde goedkeuringsnorm :

— lucht-sproeikoeling : koeling van de hele dieren met
koude lucht afgewisseld met een
waternevel of een fijne water­
spray

— dompelkoeling : koeling van de hele dieren in
met water of met water en ijs
gevulde tanks, volgens het tegen­
stroomproces als omschreven in
bijlage I , hoofdstuk V, punten 28
bis en 28 ter, van Richtlijn
71 / 118/EEG van de Raad (').

Artikel 10

1 . In de etikettering als bedoeld in artikel 1 , lid 3 , punt
a), van Richtlijn 79/112/EEG mag ter aanduiding van het
houderijsysteem, met uitzondering van de biologische
landbouw, slechts gebruik worden gemaakt van de hierna
vastgestelde en, met de overeenkomstige term in de
andere talen van de Gemeenschap, in de lijst in bijlage III
opgenomen benamingen en vermeldingen, voor zover aan
de desbetreffende, in bijlage IV vastgestelde voorwaarden
is voldaan :

a) „gevoerd met ... % . .
b) „scharrel . . .",
c) „scharrel . . . met uitloop",
d) „boerderij . . . met uitloop" / „hoeve . . . met uitloop",
e) „boerderij . . . met vrije uitloop" / „hoeve . . . met vrije

uitloop".

Deze benamingen en vermeldingen mogen worden
aangevuld met verwijzingen naar de bijzondere
kenmerken van de verschillende houderijsystemen .

2 . De leeftijd bij het slachten of de duur van de mest­
periode mogen slechts worden vermeld indien een van de
in lid 1 vastgestelde benamingen of vermeldingen wordt
gebruikt en de kuikens ten minste de leeftijd hebben die
is aangegeven in bijlage IV, punten b), c) of d). Deze
bepaling geldt evenwel niet voor piepkuikens .

3 . Deze bepalingen gelden onverminderd nationale
technische maatregelen die verder reiken dan de in
bijlage IV vastgestelde minimumvoorwaarden en slechts
van toepassing zijn voor de producenten van de betrokken
Lid-Staat, voor zover de betrokken maatregelen verenig­
baar zijn met het Gemeenschapsrecht en beantwoorden
aan de gemeenschappelijke handelsnormen voor vlees van
pluimvee .

4. De in lid 3 bedoelde nationale maatregelen worden
aan de Commissie medegedeeld .

5 . Op verzoek van de Commissie verstrekken de Lid­
Staten te allen tijde alle nodige inlichtingen om na te
gaan of de in dit artikel bedoelde maatregelen verenigbaar
zijn met het Gemeenschapsrecht en aan de gemeenschap­
pelijke handelsnormen voor vlees van pluimvee beant­
woorden .

Aantal voorverpakkingen
in het monster

Goedkeuringsnorm voor de
gemiddelde werkelijke inhoud

30 x > Qn — 0,503s

50 x > Qn — 0,379s

80 x > Qn — 0,295s

waarbij :

x = gemiddelde werkelijke inhoud van de voorver­
pakkingen,

Qn = nominale inhoud van de voorverpakking,
s = standaardafwijking van de werkelijke inhoud van

de voorverpakkingen in de partij .

De standaardafwijking wordt geschat overeenkomstig het
bepaalde in bijlage II, punt 2.3.2.2, bij Richtlijn 76/211 /
EEG.

13 . De bepalingen van artikel 4, lid 4, van Richtlijn
76/211 /EEG zijn van toepassing.

Artikel 9

In de etikettering als bedoeld in artikel 1 , lid 3, punt a),
van Richtlijn 79/112/EEG, mag worden vermeld dat van
een van de hierna omschreven en , met de overeenkom­
stige term in de andere talen van de Gemeenschap
vermelde, in bijlage II opgenomen koelmethoden gebruik
is gemaakt :

— luchtkoehng : koeling van de hele dieren met
koude lucht (') PB nr. L 55 van 8 . 3 . 1971 , blz . 23 .
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Artikel 11

1 . Slachterijen die de in artikel 10 hierboven bedoelde
benamingen en vermeldingen mogen gebruiken, worden
apart geregistreerd. Zij moeten per houderijsysteem een
afzonderlijk register bijhouden waarin zijn opgenomen :
— de namen en adressen van de pluimveeproducenten,

die na controle door de bevoegde autoriteit van de
Lid-Staat worden geregistreerd,

— op verzoek van deze autoriteit, het aantal dieren dat
elke producent per produktieronde houdt.

2 . Bovenbedoelde producenten moet vervolgens gere­
geld worden gecontroleerd. Zij moeten een doorlopend
register van het aantal dieren per houderijsysteem bijhou­
den , met vermelding van het aantal verkochte dieren en
de naam van de kopers.

3 . Geregelde controles op de naleving van het bepaalde
in de artikelen 10 en 11 moeten worden verricht in :

— het mestbedrijf : ten minste éénmaal per produktie­
ronde ;

— het voederbedrijf : ten minste éénmaal per gebruikt
voedermengsel , en in elk geval ten minste éénmaal
per jaar ;

— de slachterij : ten minste viermaal per jaar ;
— de broederij : ten minste éénmaal per jaar voor de in

artikel 10, lid 1 , punten d) en e), genoemde houderij­
systemen.

4. Elke Lid-Staat stelt de andere Lid-Staten en de
Commissie vóór 1 juli 1991 in het bezit van een lijst van
de erkende slachterijen die overeenkomstig lid 1 zijn
geregistreerd, met vermelding van de naam en het adres
en het erkenningsnummer van elke slachterij . Elke wijzi­
ging in die lijst wordt bij het begin van elk kalenderkwar­
taal aan de andere Lid-Staten en aan de Commissie mede­
gedeeld .

Artikel 12

In geval van controle op de aanduiding van het gebruikte
houderijsysteem als bedoeld in artikel 5, lid 6, tweede

alinea, van Verordening (EEG) nr. 1906/90, moeten de
door de Lid-Staten aangewezen instanties voldoen aan de
voorwaarden die zijn vastgesteld bij Europese Norm nr.
EN/45011 van 26 juni 1989 , en moeten zij door de
bevoegde autoriteiten van de betrokken Lid-Staat als
zodanig zijn erkend en worden gecontroleerd.

Artikel 13

Uit derde landen ingevoerd vlees van pluimvee mag van
een of meer van de in de artikelen 9 en 10 vastgestelde
vermeldingen en aanduidingen voorzien zijn , indien het
vergezeld gaat van een door de bevoegde autoriteit van het
land van oorsprong afgegeven certificaat waarin wordt
verklaard dat de betrokken produkten aan de desbetref­
fende bepalingen van deze verordening voldoen .

Indien een derde land daarom verzoekt, stelt de
Commissie een lijst op van die autoriteiten.

Artikel 14

De benamingen van produkten en de andere vermel­
dingen en aanduidingen als bedoeld in deze verordening,
moeten worden aangebracht in ten minste de taal of de
talen van de Lid-Staat waar de produkten in de detail­
handel worden gebracht) of op een andere manier worden
gebruikt.

Artikel 15

Deze verordening treedt in werking op 20 juni 1991 . Zij
is van toepassing met ingang van 1 juli 1991 .

Tot en met 31 december 1991 mogen handelaren evenwel
onder deze verordening vallende produkten verpakken in
verpakkingsmateriaal waarop de vermeldingen en aandui­
dingen zijn aangebracht overeenkomstig de vóór de
inwerkingtreding van deze verordening geldende commu­
nautaire of nationale wetgeving. Deze produkten mogen
nog tot en met 31 december 1992 in de handel worden
gebracht.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 5 juni 1991 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie
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BIJLAGE IV

a) Voederingrediënten
De onderstaande voederingrediënten mogen uitsluitend worden vermeld indien :
— wanneer het gaat om granen, het aandeel ervan in het voedermengsel dat tijdens het grootste deel van

de mestperiode wordt toegediend ten minste 65 gewichtsprocenten bedraagt ; het aandeel daarin van
bijprodukten van granen mag niet meer bedragen dan 1 5 % ; wanneer evenwel slechts één specifieke
graansoort wordt vermeld, moet ze ten minste 35 % van het gebruikte voedermengsel uitmaken (voor
maïs ten minste 50 %) ;

— wanneer het gaat om leguminosen of bladgroenten, het aandeel ervan in het voedermengsel dat tijdens
het grootste deel van de mestperiode wordt toegediend ten minste 5 gewichtsprocenten bedraagt ;

— wanneer het gaat om zuivelprodukten, het aandeel ervan in het voedermengsel dat in de periode van
het afmesten wordt toegediend ten minste 5 gewichtsprocenten bedraagt.

De term „met haver vetgemeste gans" mag evenwel worden gebruikt wanneer de ganzen in de drie weken
durende periode van het afmesten per dag ten minste 500 gram haver krijgen toegediend .

b) „Scharrel . .

Deze benaming mag alleen worden gebruikt wanneer

— de bezettingsdichtheid per vierkante meter vloeroppervlakte niet meer bedraagt dan :
— 12 dieren doch ten hoogste 25 kg levend gewicht voor kuikens,
— 25 kg levend gewicht voor eenden, parelhoenders en kalkoenen ,
— 1 5 kg levend gewicht voor ganzen ;

— de dieren worden geslacht wanneer zij
— ten minste 56 dagen oud zijn , wanneer het gaat om kuikens,
— ten minste 70 dagen oud zijn , wanneer het gaat om kalkoenen,
— ten minste 112 dagen oud zijn , wanneer het gaat om ganzen,
— ten minste 49 dagen oud zijn , wanneer het gaat om Pekingeenden,
— ten minste 77 dagen oud zijn , wanneer het gaat om Barbarijse eenden (vrouwelijke dieren),
— ten minste 84 dagen oud zijn, wanneer het gaat om Barbarijse eenden (mannelijke dieren),
— ten minste 82 dagen oud zijn , wanneer het gaat om parelhoenders.

c) „Scharrel . . . met uitloop"

Deze benaming mag alleen worden gebruikt wanneer

— de bezettingsdichtheid in de stal en de leeftijd bij het slachten in overeenstemming zijn met het
bepaalde onder b), behalve voor kuikens, waarvoor de bezettingsdichtheid mag worden verhoogd tot
1 3 dieren, doch ten hoogste 27,5 kg levend gewicht per m2 ;

— de dieren ten minste gedurende de helft van hun leven overdag voortdurend toegang hebben gehad
tot een uitloopruimte in de vrije lucht, namelijk een hoofdzakelijk begroeide ruimte waar elk dier
beschikt over ten minste

— lm2 grondoppervlak, wanneer het gaat om kuikens of parelhoenders,
— 2 m2 grondoppervlak, wanneer het gaat om eenden,
— 4 m2 grondoppervlak, wanneer het gaat om kalkoenen of ganzen ;

— het in de mestperiode toegediende voedermengsel ten minste voor 70 % uit graan bestaat ;
— de pluimveestal voorzien is van luiken met een totale lengte van ten minste één lange zijde van de

stal, wanneer het gaat om kuikens .

d) „Boerderij . . . met uitloop" / „Hoeve . . . met uitloop"

Deze benaming mag alleen worden gebruikt wanneer
— de, bezettingsdichtheid in de stal niet meer bedraagt dan :

— 12 dieren, doch ten hoogste 25 kg levend gewicht per m2, wanneer het gaat om kuikens ; wanneer
evenwel mobiele stallen worden gebruikt met ten hoogste 150 m2 vloeroppervlakte, die 's nachts
open blijven, mag de bezettingsdichtheid worden verhoogd tot 20 dieren, doch ten hoogste 40 kg
levend gewicht per m2,

— 6,25 (tot en met de 81e dag : 12) dieren, doch ten hoogste 25 kg levend gewicht per m2, wanneer
het gaat om kapoenen,
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— 8 mannelijke dieren, doch ten hoogste 28 kg levend gewicht per m2, dan wel 10 vrouwelijke
dieren, doch ten hoogste 20 kg levend gewicht per m2, wanneer het gaat om Barbarijse eenden,

— 1 3 dieren, doch ten hoogste 20 kg levend gewicht per m2, wanneer het gaat om parelhoenders ,
— 6 (tot en met de zevende week : 10) dieren, doch ten hoogste 25 kg levend gewicht, wanneer het

gaat om kalkoenen ,
— 3 dieren, indien zij gedurende de laatste drie weken van de afmestperiode worden opgesloten (tot

en met de zevende week : 10), doch ten hoogste 15 kg levend gewicht per m2, wanneer het gaat
om ganzen ;

— de totale nuttige oppervlakte van de pluimveestallen op een bepaalde produktieplaats niet meer
bedraagt dan 1 600 m2 ;

— per pluimveestal niet meer dieren zijn gehuisvest dan :
— 4 800 voor kuikens,
— 5 200 voor parelhoenders in stallen met mogelijkheid tot vrije uitloop, of
— 2 000 voor parelhoenders in volièrestallen,
— 4 000 vrouwelijke Barbarijse eenden of 3 200 mannelijke Barbarijse eenden,
— 2 500 kapoenen, ganzen en kalkoenen ;

— de dieren overdag zonder onderbreking vrije toegang hebben tot een uitloopruimte in de open lucht,
ten minste vanaf de leeftijd van :
— 6 weken voor kuikens en kapoenen , ,
— 8 weken voor eenden, ganzen, parelhoenders en kalkoenen ;

— de uitloopruimte in open lucht hoofdzakelijk begroeid is en elk dier kan beschikken over ten minste :
— 2 m2 voor kuikens, eenden of parelhoenders ,
— 4 m2 voor kapoenen ,
— 6 m2 voor kalkoenen ,

— 10 m2 voor ganzen .

Voor parelhoenders mag de uitloopruimte in open lucht worden vervangen door een volière met een
vloeroppervlakte die ten minste het dubbele bedraagt van die van de stal en met een hoogte van ten
minste 2 m, voorzien van zitstokken met een zodanige lengte dat per dier ten minste 10 cm beschik­
baar is ;

— de mestdieren van een als traag groeiend erkend ras zijn ;
— het in de mestperiode toegediende voedermengsel ten minste voor 70 % uit graan bestaat ;
— de minimumleeftijd bij het slachten ten minste gelijk is aan :

— 81 dagen voor kuikens,
— 150 dagen voor kapoenen,
— 77 dagen voor vrouwelijke Barbarijse eenden,
— 84 dagen voor mannelijke Barbarijse eenden,
— 94 dagen voor parelhoenders,
— 140 dagen voor kalkoenen en braadganzen ,
— 102 dagen voor ganzen bestemd voor de produktie van foie gras en „magret".

e) „Boerderij . . . met vrije uitloop"/„Hoeve . . . met vrije uitloop"

Deze benaming mag alleen worden gebruikt wanneer aan alle onder d) vastgestelde voorwaarden wordt
voldaan , met dien verstande dat de dieren overdag voortdurend toegang hebben tot een onbeperkte vrije
uitloopruimte in de open lucht .


